yak’éi — s/he/it is good
ixwsiteen — i see you

yak’éi ixwsateenti (yi / wu)

ax toowt yak'éi xatbowu

ax toowu yak'éi “guitar” xala.axji

ax toowu yak’éi “cribbage” axalkaayi

yak’éi awé xatoow, “guitar” xala.axch, ka “cribbage” axalkaayi
ch-j k-g kog ts~dz

cats /| cats

dogs / dogz

busses / busez

yak’éi awé dutéowu

du éex' at latbow s/he is teaching her/him
ax éex’ at latbow s/he is teaching me

kaa éex’ at latdow s/he is teaching people

kaa éex’ at xalatow i am teaching people

koo at latbowux xat sitee | i am a teacher
koo at latbowux xat wusateeyin

at la.axjix xat sitee | i am a musician
(noun) awé ax yéi jineiyi

asgeiwu awé ax yéi jineiyl (my work is seine fishing)

(place) awé yéi jixané
UAS awé yéi jixané
datéow x'tix’ daakahidi awé yéi jixané

kadeiyakgéiwu — gill netting
kadeiyak

(noun) daat yaa naxsakwéin



xwashigdok
hél daa.itkushgbok

hél xwasaku / haa gushé / gushé (i don’t know)
kwshé (maybe)

"guitar" xali.axch xwashigdok"

yéi gugéink’i aan (small town) / aan tlein (big town)

shayadihéin ku.oo &wé wé aan (there are a lot of people in that town)
tlél shawoodahéin ku.oo &wé wé aan (there are not a lot of people in that town)

déix ~ daxnax awé ax shatx has ka daxnax awé ax kéek’ has
(number) -nax (people); -gaa (sets); -dahéen (times)

daax’oonindx 4wé uhdan, ya ax kik'i yan
shux’'wéa awé xat koowdzitee
a itx awe ax kéek’ “Joe” aagaa awé ax dlaak’

shux'waa dachxan awé (first grandchild)
shux'waa yadi awé (firstborn)

(place)-de wookoox (s/he went to place)
(place)-de xwaakoox (i)
(place)-de wutuwakoox (we)

at naxakuxch — i go boating around (all the time)
at natukuxch - we go boating around

Hawai'‘i-t xwadlitséow (i moved to Hawaii)
ax’ awé sh toéo xwadlitéow x'ux’ datdow daakahidi yéi jineiyi
ax’ &wé sh téo at xwadlitoow

aagda dwe (and then)

a itdax awé (following that)
aadax awé (after that)

ach awé (because of that)

naxanéegwal'ch — i paint (all the time)
wé at yahaayi awé ldakat yéide
waanganéens shaawat, (list)



nas’k jinkaat shuwaxeexin (thirty years have passed)



